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Elegance unisce la forza e l’eleganza 
del marmo alle elevate prestazioni 
tecniche ed estetiche del gres 
porcellanato. Otto superfici uniche, 
ispirate ai marmi più pregiati, per una 
flessibilità progettuale che evoca un 
lusso raffinato ed elegante.
Ogni lastra riporta una tessitura 
grafica inimitabile, che esprime il 
carattere e la profondità materica del 
marmo più nobile.

Elegance blends the strength and style of marble 
with the high technical and aesthetic performance of 
porcelain stoneware. Eight unique surfaces inspired by 
the most precious marble, for flexible designs underlined 
by sophisticated, elegant luxury.
Every slab has a unique graphic texture, expressing the 
character and depth of the most noble marble.

Elegance allie la force et le raffinement du marbre avec 
les hautes performances techniques et esthétiques 
du grès cérame. Huit surfaces uniques, inspirées 
des marbres les plus précieux, pour une flexibilité 
conceptuelle évoquant le luxe quintessencié et 
sophistiqué.
Chaque dalle présente une texture graphique 
inimitable, qui exprime le caractère et la profondeur 
matiériste du marbre le plus noble.

Elegance verbindet die unvergleichliche Stärke 
und natürliche Eleganz von Marmor mit den 
herausragenden technischen und ästhetischen 
Eigenschaften von Feinsteinzeug. Acht exquisite 
Oberflächen, inspiriert von den edelsten Marmorsorten, 
eröffnen ein flexibles Designspektrum, das den Charme 
von luxuriöser Raffinesse und Eleganz verkörpert.
Jede Platte beeindruckt mit einer einzigartigen 
grafischen Textur, die die charakteristische Tiefe und den 
unverwechselbaren Ausdruck des edelsten Marmors 
aufgreift.
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Elegance esalta la natura eclettica 
delle superfici marmoree con tre 
finiture esclusive.
Sofisticate e versatili, portano 
eleganza contemporanea a ogni 
progetto architettonico.
Dal bagliore discreto ed elegante 
della texture Matt, calda e vellutata, 
al Lucido, brillante e luminoso.
E infine Smooth, setosa e morbida, 
un’esperienza estetica e
sensoriale unica.

Elegance showcases the eclectic nature of marble 
surfaces with three exclusive finishes.
Sophisticated and versatile, they bring contemporary 
elegance to any architecture project.
From the discreet, elegant shine of the warm and velvety 
Matt texture to the bright and shiny Polished finish.
And finally, silky soft Smooth, for a unique aesthetic and 
sensory experience.

Elegance rehausse la nature éclectique des surfaces 
marbrées avec trois finitions uniques.
Sophistiquées et polyvalentes, elles apportent 
une élégance contemporaine à chaque projet 
architectural.
De l’éclat sobre et chic de la texture Matt,
chaleureuse et veloutée, à la luminosité et à la 
splendeur de la finition Lucido, en passant par
Smooth, douce et soyeuse, une expérience
esthétique et sensorielle unique.

Elegance betont die Vielseitigkeit von Marmor durch 
drei exklusive Oberflächenausführungen,
die sowohl durch ihre anspruchsvolle Gestaltung als 
auch durch ihre vielfältigen Einsatzmöglichkeiten 
überzeugen und jedem architektonischen Projekt eine 
moderne Eleganz verleihen.
Von dem dezenten, eleganten Glanz der warmen, 
samtigen Textur Matt über die Ausführung Lucido, die 
mit ihrer beeindruckenden Strahlkraft und Leuchtkraft 
fasziniert, bis hin zu Smooth – seidig und geschmeidig, 
ein unvergleichliches ästhetisches sowie sensorisches 
Erlebnis.
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Toni naturali dal calore 
delicato e nuance 
classiche per spazi di 
raffinata armonia.

IVORY
120x278 / 47”x109,45” Smooth Rett.

Delicately warm, natural 
shades and classic nuances for 
sophisticated and harmonious 
spaces.
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IVORY
F 60x120 / 24”x47” Matt Rett.
W Cannettato 60x120 / 24”x47” Matt Rett.
 Mosaico Losanga 36,1x57,6 / 14,21”x22,67” Smooth Non Rett.
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IVORY
W   Mosaico Losanga 36,1x57,6 / 14,21”x22,67” Smooth Non Rett.

BLACK
TOP   120x278 / 47”x109,45” Lucido Rett.

IVORY
F 60x120 / 24”x47” Matt Rett.
W Cannettato 60x120 / 24”x47” Matt Rett.
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Beige

BEIGE
120x278 / 47”x109,45” Lucido Rett.

Tonalità avvolgenti e 
naturali, che colorano 
lo spazio con un 
movimento intimo e 
accogliente.

Cosy, natural shades that colour 
the space with an intimately 
welcoming design.
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BEIGE
F 120x120 / 47”x47” Smooth Rett.
W 120x278 / 47”x109,45” Lucido Rett.

BEIGE
F Outdoor 60x120x2 / 24”x47”x0,7” Grip Rett.

F Indoor 60x120 / 24”x47” Matt Rett.
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White

WHITE
120x278 / 47”x109,45” Matt Rett.

Purezza luminosa e 
texture variegate che 
amplificano gli spazi 
rendendo la luce 
protagonista.

Pure brightness and streaked 
textures that amplify the space to 
showcase the light.

E
le

ga
n

ce

19

18



WHITE
F  120x120 / 47”x47” Matt Rett.

W  Mos. Esagoni 27,4x31,7/ 10,78”x12,48” Smooth Non Rett.

WHITE
F  120x120 / 47”x47” Matt Rett.

W  Mos. Esagoni 27,4x31,7/ 10,78”x12,48” Smooth Non Rett.
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Pearl

PEARL
120x278 / 47”x109,45” Lucido Rett.

Una superficie di 
riflessi perlati e 
venature morbide per 
un’eleganza rara e 
discreta.

A surface with pearly reflections 
and soft grains, for a rare and 
discreet elegance.
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PEARL
F 120x120 / 47”x47” Smooth Rett.
W 120x278 / 47”x109,45” Lucido Rett.

PEARL
F  120x120 / 47”x47” Smooth Rett.

W  120x278 / 47”x109,45” Lucido Rett.
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Silver

SILVER
120x278 / 47”x109,45” Lucido Rett.

Contrasti sottili
e delicati per 
ambienti versatili, 
luminosi e suggestivi.

Subtle, delicate contrasts for 
versatile, bright and charming 
spaces.
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SILVER
F 120x120 / 47”x47” Matt Rett.

E
le

ga
n

ce

29

28



SILVER
F 120x120 / 47”x47” Matt Rett.
W 60x120 / 24”x47” Lucido Rett.

SILVER
F 120x120 / 47”x47” Matt Rett.
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Taupe

TAUPE
120x278 / 47”x109,45” Smooth Rett.

Una nuance dal 
carattere intimista 
e sofisticato, ideale 
per i design più 
contemporanei.

An intimate, sophisticated 
nuance, ideal for more 
contemporary designs.
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TAUPE
F 120x120 / 47”x47” Smooth Rett.
W 120x278 / 47”x109,45” Matt Rett.

TAUPE
F  120x120 / 24”x47” Smooth Rett.

W  120x278 / 47”x109,45” Matt Rett.
TOP TAVOLO  120x120 / 47”x47” Matt Rett.
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Black

BLACK
120x278 / 47”x109,45” Matt Rett.

Intensità cromatica 
e venature graffianti 
per un tocco regale 
e minimalista a ogni 
ambiente.

Deep colours and sharp grains 
add a regal, minimalist touch to 
any space.

37

36

E
le

ga
n

ce



BLACK
F 120x120 / 47”x47” Matt Rett.
W 120x278 / 47”x109,45” Matt Rett.
 Mosaico Losanga 36,1x57,6 / 14,21”x22,67” Smooth Non Rett.

BLACK
F  120x120 / 47”x47” Matt Rett.

W  120x278 / 47”x109,45” Matt Rett.
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BLACK
F  120x120 / 47”x47” Lucido Rett.

W  120x278 / 47”x109,45” Lucido Rett.
BLACK

F 120x120 / 47”x47” Lucido Rett.
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Green

GREEN
120x278 / 47”x109,45” Smooth Rett.

Una texture dalla 
bellezza distintiva,
che ha in sé una 
naturale eleganza e 
freschezza progettuale.

A texture with a distinctive beauty 
embodying natural elegance 
with a fresh design.
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GREEN
F 120x120 / 47”x47” Lucido Rett.
W TAUPE Cannettato 60x120 / 24”x47” Matt Rett.
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GREEN
F 120x120 / 47”x47” Lucido Rett.
W 120x120 / 47”x47” Lucido Rett.
 ARBOR ROVERE 20x120 / 8”x47” Rett.

TAUPE
W  Cannettato 60x120 / 24”x47” Matt Rett.
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colours & sizes

Elegance
the collection
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120x278 47”x109,45”

Ivory

A B C D

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT

Lo sviluppo grafico indicato è puramente indicativo.
Non viene garantita la consegna del materiale nella proporzione in-
dicata dalla grafica. In caso di richiesta di Running Vein, acquistabile 
solo per multipli del totale dello sviluppo e non per singola grafica, si 
prega di contattare direttamente gli uffici commerciali. Eventuali dif-
ferenze grafiche fino a 2cm tra una lastra e l’altra sono da considerarsi 
caratteristica del prodotto.

The graphic development indicated is purely indicative.
Delivery of material in the proportion indicated by the graphic is not 
guaranteed. In case of a request for ‘Running Vein’, which can be 
purchased in multiples of the whole development only and not by 
single piece, please contact the sales offices directly. Any graphic 
differences of up to 2cm between one slab and the next are to be 
considered characteristic of the product.

Le développement graphique indiqué est purement indicatif.
La livraison du matériel dans les proportions indiquées par le graphi-
que n’est pas garantie. En cas de demande de “Running Vein”, qui 
ne peut être acheté que pour des multiples du développement total 
et non pour des graphiques individuels, veuillez contacter directe-
ment les bureaux de vente. Les différences graphiques d’une dalle
à l’autre, jusqu’à 2 cm, doivent être considérées comme caractéris-
tiques du produit.

Die angegebene grafische Entwicklung ist rein indikativ.
Die Lieferung von Material in dem in der Grafik angegebenen 
Verhältnis wird nicht garantiert. Bei einer Anfrage zu ‘Running Vein’, 
das nur in mehrfacher Ausführung als gesamtheitliche Entwicklung 
und nicht als Einzelplatte verkäuflich ist, wenden Sie sich bitte direkt 
an die Verkaufsstellen. Grafische Unterschiede von bis zu 2 cm zwi-
schen den einzelnen Platten sind als produktspezifisch anzusehen.

12 MM*

60x120
CANNETTATO
24”x47”
Matt Rett.

60x120
DORICO
24”x47”
Matt Rett.

* L’altezza del cannettato/dorico indicata si riferisce 
al livello superiore della bacchetta. Lo spessore della 
parte inferiore è 9 MM.

* The indicated thickness refers to the top point of the 
ribbing; the thickness at the lowest point is 9 MM.

* La mesure indiquée pour ce motif nervuré se rapporte 
au niveau le plus épais de la baguette. L’épaisseur de la 
partie la plus basse est de 9 MM.

* Die angegebene Höhe des Keramikprodukts mit 
Schilfrohrtextur bezieht sich auf den höchsten Punkt 
der Schilfrohrstruktur. Die Stärke am tiefsten Punkt der 
Schilfrohrstruktur beträgt 9 MM.

6 MM

120x278
47”x109,45”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

DECORI / DECORS

9 MM

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6 
14,21”x22,67”
Smooth Non Rett.

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7 
10,78”x12,48”
Smooth Non Rett.

MOSAICO

30x30 
12”x12”
Smooth Non Rett.

9 MM

120x120
47”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x60
24”x24”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

30x60
12”x24”
Matt Rett..
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x120
24”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.
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120x278 47”x109,45”

Beige

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT

A B C D

DECORI / DECORS

9 MM

9 MM

120x120
47”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x60
24”x24”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

30x60
12”x24”
Matt Rett..
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x120
24”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

20 MM

60x120
24”x47”
Grip Rett.

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6 
14,21”x22,67”
Smooth Non Rett.

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7 
10,78”x12,48”
Smooth Non Rett.

12 MM*

60x120
CANNETTATO
24”x47”
Matt Rett.

60x120
DORICO
24”x47”
Matt Rett.

* L’altezza del cannettato/dorico indicata si riferisce 
al livello superiore della bacchetta. Lo spessore della 
parte inferiore è 9 MM.

* The indicated thickness refers to the top point of the 
ribbing; the thickness at the lowest point is 9 MM.

* La mesure indiquée pour ce motif nervuré se rapporte 
au niveau le plus épais de la baguette. L’épaisseur de la 
partie la plus basse est de 9 MM.

* Die angegebene Höhe des Keramikprodukts mit 
Schilfrohrtextur bezieht sich auf den höchsten Punkt 
der Schilfrohrstruktur. Die Stärke am tiefsten Punkt der 
Schilfrohrstruktur beträgt 9 MM.

Lo sviluppo grafico indicato è puramente indicativo.
Non viene garantita la consegna del materiale nella proporzione in-
dicata dalla grafica. In caso di richiesta di Running Vein, acquistabile 
solo per multipli del totale dello sviluppo e non per singola grafica, si 
prega di contattare direttamente gli uffici commerciali. Eventuali dif-
ferenze grafiche fino a 2cm tra una lastra e l’altra sono da considerarsi 
caratteristica del prodotto.

The graphic development indicated is purely indicative.
Delivery of material in the proportion indicated by the graphic is not 
guaranteed. In case of a request for ‘Running Vein’, which can be 
purchased in multiples of the whole development only and not by 
single piece, please contact the sales offices directly. Any graphic 
differences of up to 2cm between one slab and the next are to be 
considered characteristic of the product.

Le développement graphique indiqué est purement indicatif.
La livraison du matériel dans les proportions indiquées par le graphi-
que n’est pas garantie. En cas de demande de “Running Vein”, qui 
ne peut être acheté que pour des multiples du développement total 
et non pour des graphiques individuels, veuillez contacter directe-
ment les bureaux de vente. Les différences graphiques d’une dalle
à l’autre, jusqu’à 2 cm, doivent être considérées comme caractéris-
tiques du produit.

Die angegebene grafische Entwicklung ist rein indikativ.
Die Lieferung von Material in dem in der Grafik angegebenen 
Verhältnis wird nicht garantiert. Bei einer Anfrage zu ‘Running Vein’, 
das nur in mehrfacher Ausführung als gesamtheitliche Entwicklung 
und nicht als Einzelplatte verkäuflich ist, wenden Sie sich bitte direkt 
an die Verkaufsstellen. Grafische Unterschiede von bis zu 2 cm zwi-
schen den einzelnen Platten sind als produktspezifisch anzusehen.

MOSAICO

30x30 
12”x12”
Smooth Non Rett.

6 MM

120x278
47”x109,45”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.
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120x278 47”x109,45”

White

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT

A B C D

12 MM*

60x120
CANNETTATO
24”x47”
Matt Rett.

60x120
DORICO
24”x47”
Matt Rett.

9 MM

120x120
47”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x60
24”x24”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

30x60
12”x24”
Matt Rett..
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x120
24”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

* L’altezza del cannettato/dorico indicata si riferisce 
al livello superiore della bacchetta. Lo spessore della 
parte inferiore è 9 MM.

* The indicated thickness refers to the top point of the 
ribbing; the thickness at the lowest point is 9 MM.

* La mesure indiquée pour ce motif nervuré se rapporte 
au niveau le plus épais de la baguette. L’épaisseur de la 
partie la plus basse est de 9 MM.

* Die angegebene Höhe des Keramikprodukts mit 
Schilfrohrtextur bezieht sich auf den höchsten Punkt 
der Schilfrohrstruktur. Die Stärke am tiefsten Punkt der 
Schilfrohrstruktur beträgt 9 MM.

6 MM

120x278
47”x109,45”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

DECORI / DECORS

9 MM

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6 
14,21”x22,67”
Smooth Non Rett.

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7 
10,78”x12,48”
Smooth Non Rett.

MOSAICO

30x30 
12”x12”
Smooth Non Rett.

Lo sviluppo grafico indicato è puramente indicativo.
Non viene garantita la consegna del materiale nella proporzione in-
dicata dalla grafica. In caso di richiesta di Running Vein, acquistabile 
solo per multipli del totale dello sviluppo e non per singola grafica, si 
prega di contattare direttamente gli uffici commerciali. Eventuali dif-
ferenze grafiche fino a 2cm tra una lastra e l’altra sono da considerarsi 
caratteristica del prodotto.

The graphic development indicated is purely indicative.
Delivery of material in the proportion indicated by the graphic is not 
guaranteed. In case of a request for ‘Running Vein’, which can be 
purchased in multiples of the whole development only and not by 
single piece, please contact the sales offices directly. Any graphic 
differences of up to 2cm between one slab and the next are to be 
considered characteristic of the product.

Le développement graphique indiqué est purement indicatif.
La livraison du matériel dans les proportions indiquées par le graphi-
que n’est pas garantie. En cas de demande de “Running Vein”, qui 
ne peut être acheté que pour des multiples du développement total 
et non pour des graphiques individuels, veuillez contacter directe-
ment les bureaux de vente. Les différences graphiques d’une dalle
à l’autre, jusqu’à 2 cm, doivent être considérées comme caractéris-
tiques du produit.

Die angegebene grafische Entwicklung ist rein indikativ.
Die Lieferung von Material in dem in der Grafik angegebenen 
Verhältnis wird nicht garantiert. Bei einer Anfrage zu ‘Running Vein’, 
das nur in mehrfacher Ausführung als gesamtheitliche Entwicklung 
und nicht als Einzelplatte verkäuflich ist, wenden Sie sich bitte direkt 
an die Verkaufsstellen. Grafische Unterschiede von bis zu 2 cm zwi-
schen den einzelnen Platten sind als produktspezifisch anzusehen.
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120x278 47”x109,45”

Pearl

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT

A B C D

12 MM*

60x120
CANNETTATO
24”x47”
Matt Rett.

60x120
DORICO
24”x47”
Matt Rett.

* L’altezza del cannettato/dorico indicata si riferisce 
al livello superiore della bacchetta. Lo spessore della 
parte inferiore è 9 MM.

* The indicated thickness refers to the top point of the 
ribbing; the thickness at the lowest point is 9 MM.

* La mesure indiquée pour ce motif nervuré se rapporte 
au niveau le plus épais de la baguette. L’épaisseur de la 
partie la plus basse est de 9 MM.

* Die angegebene Höhe des Keramikprodukts mit 
Schilfrohrtextur bezieht sich auf den höchsten Punkt 
der Schilfrohrstruktur. Die Stärke am tiefsten Punkt der 
Schilfrohrstruktur beträgt 9 MM.

Lo sviluppo grafico indicato è puramente indicativo.
Non viene garantita la consegna del materiale nella proporzione in-
dicata dalla grafica. In caso di richiesta di Running Vein, acquistabile 
solo per multipli del totale dello sviluppo e non per singola grafica, si 
prega di contattare direttamente gli uffici commerciali. Eventuali dif-
ferenze grafiche fino a 2cm tra una lastra e l’altra sono da considerarsi 
caratteristica del prodotto.

The graphic development indicated is purely indicative.
Delivery of material in the proportion indicated by the graphic is not 
guaranteed. In case of a request for ‘Running Vein’, which can be 
purchased in multiples of the whole development only and not by 
single piece, please contact the sales offices directly. Any graphic 
differences of up to 2cm between one slab and the next are to be 
considered characteristic of the product.

Le développement graphique indiqué est purement indicatif.
La livraison du matériel dans les proportions indiquées par le graphi-
que n’est pas garantie. En cas de demande de “Running Vein”, qui 
ne peut être acheté que pour des multiples du développement total 
et non pour des graphiques individuels, veuillez contacter directe-
ment les bureaux de vente. Les différences graphiques d’une dalle
à l’autre, jusqu’à 2 cm, doivent être considérées comme caractéris-
tiques du produit.

Die angegebene grafische Entwicklung ist rein indikativ.
Die Lieferung von Material in dem in der Grafik angegebenen 
Verhältnis wird nicht garantiert. Bei einer Anfrage zu ‘Running Vein’, 
das nur in mehrfacher Ausführung als gesamtheitliche Entwicklung 
und nicht als Einzelplatte verkäuflich ist, wenden Sie sich bitte direkt 
an die Verkaufsstellen. Grafische Unterschiede von bis zu 2 cm zwi-
schen den einzelnen Platten sind als produktspezifisch anzusehen.

9 MM

120x120
47”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x60
24”x24”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

30x60
12”x24”
Matt Rett..
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x120
24”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

6 MM

120x278
47”x109,45”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

DECORI / DECORS

9 MM

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6 
14,21”x22,67”
Smooth Non Rett.

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7 
10,78”x12,48”
Smooth Non Rett.

MOSAICO

30x30 
12”x12”
Smooth Non Rett.
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120x278 47”x109,45”

Silver

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT

A B C D

12 MM*

60x120
CANNETTATO
24”x47”
Matt Rett.

60x120
DORICO
24”x47”
Matt Rett.

* L’altezza del cannettato/dorico indicata si riferisce 
al livello superiore della bacchetta. Lo spessore della 
parte inferiore è 9 MM.

* The indicated thickness refers to the top point of the 
ribbing; the thickness at the lowest point is 9 MM.

* La mesure indiquée pour ce motif nervuré se rapporte 
au niveau le plus épais de la baguette. L’épaisseur de la 
partie la plus basse est de 9 MM.

* Die angegebene Höhe des Keramikprodukts mit 
Schilfrohrtextur bezieht sich auf den höchsten Punkt 
der Schilfrohrstruktur. Die Stärke am tiefsten Punkt der 
Schilfrohrstruktur beträgt 9 MM.

Lo sviluppo grafico indicato è puramente indicativo.
Non viene garantita la consegna del materiale nella proporzione in-
dicata dalla grafica. In caso di richiesta di Running Vein, acquistabile 
solo per multipli del totale dello sviluppo e non per singola grafica, si 
prega di contattare direttamente gli uffici commerciali. Eventuali dif-
ferenze grafiche fino a 2cm tra una lastra e l’altra sono da considerarsi 
caratteristica del prodotto.

The graphic development indicated is purely indicative.
Delivery of material in the proportion indicated by the graphic is not 
guaranteed. In case of a request for ‘Running Vein’, which can be 
purchased in multiples of the whole development only and not by 
single piece, please contact the sales offices directly. Any graphic 
differences of up to 2cm between one slab and the next are to be 
considered characteristic of the product.

Le développement graphique indiqué est purement indicatif.
La livraison du matériel dans les proportions indiquées par le graphi-
que n’est pas garantie. En cas de demande de “Running Vein”, qui 
ne peut être acheté que pour des multiples du développement total 
et non pour des graphiques individuels, veuillez contacter directe-
ment les bureaux de vente. Les différences graphiques d’une dalle
à l’autre, jusqu’à 2 cm, doivent être considérées comme caractéris-
tiques du produit.

Die angegebene grafische Entwicklung ist rein indikativ.
Die Lieferung von Material in dem in der Grafik angegebenen 
Verhältnis wird nicht garantiert. Bei einer Anfrage zu ‘Running Vein’, 
das nur in mehrfacher Ausführung als gesamtheitliche Entwicklung 
und nicht als Einzelplatte verkäuflich ist, wenden Sie sich bitte direkt 
an die Verkaufsstellen. Grafische Unterschiede von bis zu 2 cm zwi-
schen den einzelnen Platten sind als produktspezifisch anzusehen.

9 MM

120x120
47”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x60
24”x24”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

30x60
12”x24”
Matt Rett..
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x120
24”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

6 MM

120x278
47”x109,45”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

DECORI / DECORS

9 MM

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6 
14,21”x22,67”
Smooth Non Rett.

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7 
10,78”x12,48”
Smooth Non Rett.

MOSAICO

30x30 
12”x12”
Smooth Non Rett.
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120x278 47”x109,45”

Taupe

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT

A B C D

* L’altezza del cannettato/dorico indicata si riferisce 
al livello superiore della bacchetta. Lo spessore della 
parte inferiore è 9 MM.

* The indicated thickness refers to the top point of the 
ribbing; the thickness at the lowest point is 9 MM.

* La mesure indiquée pour ce motif nervuré se rapporte 
au niveau le plus épais de la baguette. L’épaisseur de la 
partie la plus basse est de 9 MM.

* Die angegebene Höhe des Keramikprodukts mit 
Schilfrohrtextur bezieht sich auf den höchsten Punkt 
der Schilfrohrstruktur. Die Stärke am tiefsten Punkt der 
Schilfrohrstruktur beträgt 9 MM.

Lo sviluppo grafico indicato è puramente indicativo.
Non viene garantita la consegna del materiale nella proporzione in-
dicata dalla grafica. In caso di richiesta di Running Vein, acquistabile 
solo per multipli del totale dello sviluppo e non per singola grafica, si 
prega di contattare direttamente gli uffici commerciali. Eventuali dif-
ferenze grafiche fino a 2cm tra una lastra e l’altra sono da considerarsi 
caratteristica del prodotto.

The graphic development indicated is purely indicative.
Delivery of material in the proportion indicated by the graphic is not 
guaranteed. In case of a request for ‘Running Vein’, which can be 
purchased in multiples of the whole development only and not by 
single piece, please contact the sales offices directly. Any graphic 
differences of up to 2cm between one slab and the next are to be 
considered characteristic of the product.

Le développement graphique indiqué est purement indicatif.
La livraison du matériel dans les proportions indiquées par le graphi-
que n’est pas garantie. En cas de demande de “Running Vein”, qui 
ne peut être acheté que pour des multiples du développement total 
et non pour des graphiques individuels, veuillez contacter directe-
ment les bureaux de vente. Les différences graphiques d’une dalle
à l’autre, jusqu’à 2 cm, doivent être considérées comme caractéris-
tiques du produit.

Die angegebene grafische Entwicklung ist rein indikativ.
Die Lieferung von Material in dem in der Grafik angegebenen 
Verhältnis wird nicht garantiert. Bei einer Anfrage zu ‘Running Vein’, 
das nur in mehrfacher Ausführung als gesamtheitliche Entwicklung 
und nicht als Einzelplatte verkäuflich ist, wenden Sie sich bitte direkt 
an die Verkaufsstellen. Grafische Unterschiede von bis zu 2 cm zwi-
schen den einzelnen Platten sind als produktspezifisch anzusehen.

9 MM

120x120
47”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x60
24”x24”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

30x60
12”x24”
Matt Rett..
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x120
24”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

6 MM

120x278
47”x109,45”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

DECORI / DECORS

9 MM

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6 
14,21”x22,67”
Smooth Non Rett.

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7 
10,78”x12,48”
Smooth Non Rett.

MOSAICO

30x30 
12”x12”
Smooth Non Rett.

12 MM*

60x120
CANNETTATO
24”x47”
Matt Rett.

60x120
DORICO
24”x47”
Matt Rett.
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120x278 47”x109,45”

Black

A B C D

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT

* L’altezza del cannettato/dorico indicata si riferisce 
al livello superiore della bacchetta. Lo spessore della 
parte inferiore è 9 MM.

* The indicated thickness refers to the top point of the 
ribbing; the thickness at the lowest point is 9 MM.

* La mesure indiquée pour ce motif nervuré se rapporte 
au niveau le plus épais de la baguette. L’épaisseur de la 
partie la plus basse est de 9 MM.

* Die angegebene Höhe des Keramikprodukts mit 
Schilfrohrtextur bezieht sich auf den höchsten Punkt 
der Schilfrohrstruktur. Die Stärke am tiefsten Punkt der 
Schilfrohrstruktur beträgt 9 MM.

Lo sviluppo grafico indicato è puramente indicativo.
Non viene garantita la consegna del materiale nella proporzione in-
dicata dalla grafica. In caso di richiesta di Running Vein, acquistabile 
solo per multipli del totale dello sviluppo e non per singola grafica, si 
prega di contattare direttamente gli uffici commerciali. Eventuali dif-
ferenze grafiche fino a 2cm tra una lastra e l’altra sono da considerarsi 
caratteristica del prodotto.

The graphic development indicated is purely indicative.
Delivery of material in the proportion indicated by the graphic is not 
guaranteed. In case of a request for ‘Running Vein’, which can be 
purchased in multiples of the whole development only and not by 
single piece, please contact the sales offices directly. Any graphic 
differences of up to 2cm between one slab and the next are to be 
considered characteristic of the product.

Le développement graphique indiqué est purement indicatif.
La livraison du matériel dans les proportions indiquées par le graphi-
que n’est pas garantie. En cas de demande de “Running Vein”, qui 
ne peut être acheté que pour des multiples du développement total 
et non pour des graphiques individuels, veuillez contacter directe-
ment les bureaux de vente. Les différences graphiques d’une dalle
à l’autre, jusqu’à 2 cm, doivent être considérées comme caractéris-
tiques du produit.

Die angegebene grafische Entwicklung ist rein indikativ.
Die Lieferung von Material in dem in der Grafik angegebenen 
Verhältnis wird nicht garantiert. Bei einer Anfrage zu ‘Running Vein’, 
das nur in mehrfacher Ausführung als gesamtheitliche Entwicklung 
und nicht als Einzelplatte verkäuflich ist, wenden Sie sich bitte direkt 
an die Verkaufsstellen. Grafische Unterschiede von bis zu 2 cm zwi-
schen den einzelnen Platten sind als produktspezifisch anzusehen.

9 MM

120x120
47”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x60
24”x24”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

30x60
12”x24”
Matt Rett..
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x120
24”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

6 MM

120x278
47”x109,45”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

DECORI / DECORS

9 MM

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6 
14,21”x22,67”
Smooth Non Rett.

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7 
10,78”x12,48”
Smooth Non Rett.

MOSAICO

30x30 
12”x12”
Smooth Non Rett.

12 MM*

60x120
CANNETTATO
24”x47”
Matt Rett.

60x120
DORICO
24”x47”
Matt Rett.
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120x278 47”x109,45”

Green

A B C D

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT

* L’altezza del cannettato/dorico indicata si riferisce 
al livello superiore della bacchetta. Lo spessore della 
parte inferiore è 9 MM.

* The indicated thickness refers to the top point of the 
ribbing; the thickness at the lowest point is 9 MM.

* La mesure indiquée pour ce motif nervuré se rapporte 
au niveau le plus épais de la baguette. L’épaisseur de la 
partie la plus basse est de 9 MM.

* Die angegebene Höhe des Keramikprodukts mit 
Schilfrohrtextur bezieht sich auf den höchsten Punkt 
der Schilfrohrstruktur. Die Stärke am tiefsten Punkt der 
Schilfrohrstruktur beträgt 9 MM.

Lo sviluppo grafico indicato è puramente indicativo.
Non viene garantita la consegna del materiale nella proporzione in-
dicata dalla grafica. In caso di richiesta di Running Vein, acquistabile 
solo per multipli del totale dello sviluppo e non per singola grafica, si 
prega di contattare direttamente gli uffici commerciali. Eventuali dif-
ferenze grafiche fino a 2cm tra una lastra e l’altra sono da considerarsi 
caratteristica del prodotto.

The graphic development indicated is purely indicative.
Delivery of material in the proportion indicated by the graphic is not 
guaranteed. In case of a request for ‘Running Vein’, which can be 
purchased in multiples of the whole development only and not by 
single piece, please contact the sales offices directly. Any graphic 
differences of up to 2cm between one slab and the next are to be 
considered characteristic of the product.

Le développement graphique indiqué est purement indicatif.
La livraison du matériel dans les proportions indiquées par le graphi-
que n’est pas garantie. En cas de demande de “Running Vein”, qui 
ne peut être acheté que pour des multiples du développement total 
et non pour des graphiques individuels, veuillez contacter directe-
ment les bureaux de vente. Les différences graphiques d’une dalle
à l’autre, jusqu’à 2 cm, doivent être considérées comme caractéris-
tiques du produit.

Die angegebene grafische Entwicklung ist rein indikativ.
Die Lieferung von Material in dem in der Grafik angegebenen 
Verhältnis wird nicht garantiert. Bei einer Anfrage zu ‘Running Vein’, 
das nur in mehrfacher Ausführung als gesamtheitliche Entwicklung 
und nicht als Einzelplatte verkäuflich ist, wenden Sie sich bitte direkt 
an die Verkaufsstellen. Grafische Unterschiede von bis zu 2 cm zwi-
schen den einzelnen Platten sind als produktspezifisch anzusehen.

9 MM

120x120
47”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x60
24”x24”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

30x60
12”x24”
Matt Rett..
Smooth Rett.
Lucido Rett.

60x120
24”x47”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

6 MM

120x278
47”x109,45”
Matt Rett.
Smooth Rett.
Lucido Rett.

DECORI / DECORS

9 MM

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6 
14,21”x22,67”
Smooth Non Rett.

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7 
10,78”x12,48”
Smooth Non Rett.

MOSAICO

30x30 
12”x12”
Smooth Non Rett.

12 MM*

60x120
CANNETTATO
24”x47”
Matt Rett.

60x120
DORICO
24”x47”
Matt Rett.
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FORMATI  SIZE / FORMAT / FORMATE

PESI E IMBALLI  WEIGHTS AND PACKAGING / POIDS ET EMBALLAGE / GEWICHTE UND VERPACKUNGEN

PEZZI SPECIALI  TRIMS / ACCESSOIRES / FORMSTÜCKE

BATTISCOPA
7,5x60
3”x24”
Matt Rett.

Bla

Rett

fuga
2MM

V3

tipologia imballo
packaging

120x278 - 47”x109,45” (*) 6 cassa / crate 138x291x42
(vuoto/empty: 141 kg ) 1 3,34  49,63 20 66,8 1.133,00 *

120x120 - 47”x47” 9 pallet con sponda 123x143 2 2,88 - 18 51,84 1.088,64

60x120 - 24”x47” 9 - 2 1,44 - 36 51,84 1.098,00

60x120 - 24”x47” CANNETTATO - DORICO 12 - 2 1,44 - 28 40,32 1219,40

60x120x2 - 24”x47x0,7” 20 - 1 0,72 - 36 25,92 1.188,00

60x60 - 24”x24” 9 - 3 1,08 - 40 43,2 886,00

30x60 - 12”x24” 9 - 7 1,26 - 40 50,4 1.024,00

30x30 - 12”x12” MOSAICO 9 - 11 1,00 - 30 30,00 603,00

36,1x57,6 - 14,21”x22,67” MOS. LOSANGA - - 7 0,966 - 18 - 414,00

27,4x31,7 - 10,78”x12,48” MOS. ESAGONI - - 5 0,43 - 84 - 882,00

7,5x60 - 3”x24” BATTISCOPA - - 14 - - 40 - 498,40

120x278
47”x109,45”

120x120
47”x47”

60x120
24”x47”

60x60
24”x24”

30x60
12”x24”

CANNETTATO
60x120
24”x47”

DORICO 
60x120
24”x47”

60x120x2
24”x47x 0,7”

6 9 9 9 9 12 12 20

IV
O

RY

Matt Rett. T200199 T200240 8201094 8201128 8201131 8201064 8201170

Smooth Rett. T200179 T200242 8201096 8201130 8201133

Lucido Rett. T200178 T200241 8201095 8201129 8201132

BE
IG

E

Matt Rett. T200196 T200188 8201085 8201109 8201112 8201026 8201168

Smooth Rett. T200173 T200232 8201087 8201111 8201114

Lucido Rett. T200172 T200231 8201086 8201110 8201113

Grip Rett. R232001

W
HI

TE

Matt Rett. T200211 T200253 8201106 8201152 8201155 8201068 8201174

Smooth Rett. T200187 T200256 8201108 8201154 8201157

Lucido Rett. T200186 T200254 8201107 8201153 8201156

PE
A

RL

Matt Rett. T200200 T200243 8201097 8201134 8201137 8201065 8201172

Smooth Rett. T200181 T200246 8201099 8201136 8201139

Lucido Rett. T200180 T200244 8201098 8201135 8201138

SI
LV

ER

Matt Rett. T200201 T200247 8201100 8201140 8201143 8201066 8201175

Smooth Rett. T200183 T200249 8201102 8201142 8201145

Lucido Rett. T200182 T200248 8201101 8201141 8201144

TA
UP

E

Matt Rett. T200202 T200250 8201103 8201146 8201149 8201067 8201173

Smooth Rett. T200185 T200252 8201105 8201148 8201151

Lucido Rett. T200184 T200251 8201104 8201147 8201150

BL
AC

K

Matt Rett. T200197 T200233 8201088 8201115 8201119 8201062 8201169

Smooth Rett. T200175 T200236 8201090 8201117 8201121

Lucido Rett. T200174 T200234 8201089 8201116 8201120

G
RE

EN

Matt Rett. T200198 T200237 8201091 8201122 8201125 8201063 8201171

Smooth Rett. T200177 T200239 8201093 8201124 8201127

Lucido Rett. T200176 T200238 8201092 8201123 8201126

MOSAICO
LOSANGA
36,1x57,6

14,21”x22,67”

MOSAICO
ESAGONI
27,4x31,7

10,78”x12,48”

MOSAICO

30x30
12”x12”

9 9 9

IVORY Smooth Non Rett. 8201277 8201270 8201303

BEIGE Smooth Non Rett. 8201275 8201268 8201305

WHITE Smooth Non Rett. 8201281 8201274 8201302

PEARL Smooth Non Rett. 8201278 8201271 8201304

SILVER Smooth Non Rett. 8201279 8201272 8201301

TAUPE Smooth Non Rett. 8201280 8201273 8201308

BLACK Smooth Non Rett. 8201276 8201269 8201306

GREEN Smooth Non Rett. 8201234 8201235 8201307

(*) Stuoia in fibra di vetro nel retropiastrella disponibile a richiesta

(*) Fiber glass back available on demand

*  Peso riferito a cassa completa. Per acquisti di lastre a cassa incompleta parziale 
sommare peso cassa/cavalletto  e peso lastre .

Weight for complete crate. For order less that a full crate you need to att together 
the weight of the empty crate  plus the weigh of each slab .

Poids à la caisse complète. Pour les achats de dalles avec caisse incomplète ou 
partielle, sommer le poids de la caisse/chevalet  et du poids de la dalle .

Gewicht einer vollen Kiste. Fuer Kommissionen bitte Kisten  und Materialgewicht 
 addieren. 
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Via della Repubblica, 16
42014 Roteglia di Castellarano

Reggio Emilia - Italy
Tel. +39 0536 869211
Fax +39 0536 851502
Fax +39 0536 832643

www.alfaceramiche.com
export.alfa@riwal.it

italia.alfa@riwal.it

SEDE LEGALE: Via Giardini, 24
41042 Fiorano Modenese (MO) 
SEDE AMMINISTRATIVA: Via Statale 467,109
42013 Casalgrande (RE)


